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 La présentation récurrente que Venance Fortunat fait de lui-même 
comme un exilé, un étranger loin d’Italie,1 contribue à construire de 
lui l’image d’un voyageur, sur terre mais aussi, au sens métaphorique, 

1  Par exemple Ven. Fort. carm. 6.8.5 : patriis vagus exul ab oris ; 7.9.7‑8. Cf. Roberts 
2009a, 293 note 2. De même pour Galeswinthe envoyée en Gaule (Ven. Fort. carm. 
6.5.20 : exul et his terris, heu, peregrina iacet ; 113 : peregrinis aduena terris) et pour 
sa mère déplorant son absence (145‑6 : Nec minus hic sine te errans et peregrina 
uidebor | inque loco proprio ciuis et exul ero).

Abstract  This contribution focuses on the fictional journey of his book back to his 
homeland that Venantius Fortunatus stages at the end of book 4 of his Vita sancti Martini. 
This reexamination means to highlight how the tradition of the propempticon ad libellum 
merges with that of the itinerary to feature a spiritual pilgrimage through the systematic 
succession of holy shrines the book travels to. Finally, we will suggest a possible echo of 
Venantius’s text by a fifteenth-century Italian humanist named Benedetto da Piglio, who 
is also away from his homeland and sends his book for a travel back home on similar 
structural and thematic patterns.

Keywords  Venantius Fortunatus. Itinerary. Book. Shrines. Spirituality. Reception.

Sommaire  1 Un retour dans sa patrie. – 2 Vers un itinéraire spirituel. – 3 Benedetto da 
Piglio, un Nuntius martinien ?
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engagé dans la traversée de la vie humaine semblable à un exil 
ici-bas.2

Cette contribution s’intéresse au voyage fictif de retour dans sa 
patrie que Venance met en scène dans l’envoi du livre 4 de la Vita 
Martini pour relever comme la tradition du propempticon ad libellum 
y fusionne avec celle de l’itinéraire ; puis nous nous intéresserons à 
quelques-unes de ses traits qui en font une pérégrination religieuse 
et spirituelle ; enfin, nous suggérerons un possible écho du texte de 
Venance chez un humaniste italien du XVe siècle, également tenu 
éloigné de sa patrie.

1	 Un retour dans sa patrie

Les étapes du voyage d’aller de Venance du nord de l’Italie jusqu’en 
Gaule sont bien connues par la Préface de ses Carmina adressée en 
576 à Grégoire de Tours (carm. Praef. 4). Si ces étapes s’inscrivent 
dans une géographie dont il est possible d’identifier les lieux et 
cols cités, elles permettent également de souligner le détachement 
graduel de Venance, déraciné de sa terre italienne, pour l’implanter,3 
après le franchissement des obstacles naturels (cols, fleuves), 
dans le « nouveau monde » qui deviendra le sien dans le royaume 
mérovingien – un nouvel environnement moins géographique que 
social, amical et spirituel.

Venance, on le sait, ne reviendra pas en Italie. Mais dans l’envoi 
du livre 4 de la Vita sancti Martini, il y retourne métaphoriquement, 
par procuration, par le biais de son livre qu’il envoie à sa place, tel un 
substitut à sa personne.4 Dans l’ensemble du corpus des Carmina, les 
lettres, poèmes ou autres écrits sont fréquemment présentés comme 
des substituts au corps de celui qui écrit.5 Par l’écriture, la distance 
est comme annulée et la proximité rétablie, selon une dialectique 
entre présence et absence dont l’ancrage est à la fois redevable à 
l’élégie et à la tradition épistolographique.6

Sur le chemin du retour, de Tours à Ravenne, le libellus progresse 
le long d’un itinéraire inverse de celui suivi par Venance lors son 

2  Cf. Labarre 2012a, 104‑5 ; Herbert de la Portbarré-Viard 2016, 227 ; Brolli dans 
ce volume.
3  Par exemple Ven. Fort. carm. 8.1.13 : Pictauis residens. Cf. Pietri 2012.
4  Autre effet de substitution : Venance demande pardon à saint Martin (Ven. Fort. 
Mart. 4.617 : Da veniam, dulcis, pie, blande, benigne patrone) puis incite son livre à faire 
de même (Mart. 4.629 : ueniam tibi posce, libelle).
5  Cf. déjà Ven. Fort. carm. Praef. 2 : currere si non pede, poemate.
6  Cf. par exemple Plin. epist. 6.7.1 : Scribis te absentia mea non mediocriter affici 
unumque habere solacium, quod pro me libellos meos teneas, saepe etiam in uestigio 
meo colloces ; cf. aussi les Héroïdes d’Ovide.
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départ.7 Ce motif du retour dans la patrie (nostos), qui depuis Ulysse 
est associé à une nostalgie de la petite patrie, est intimement lié à 
une dimension affective, par le retour aux sources qu’il implique.8 
Ainsi, à propos de sa ville natale, Venance souligne les nombreux 
liens de sang et de cœur qui l’unissent à ses proches et le relient à 
son lieu d’origine :

Mart. 4.668‑71
amicos Duplauenenses
qua natale solum est mihi sanguine, sede parentum
prolis origo patrum, frater, soror, ordo nepotum9

quos colo corde fide, breuiter, peto, redde salutem.

Cet envoi du livre s’inscrit dans le type du propempticon – poème qui 
accompagne le départ d’un voyageur en restant ainsi à ses côtés10 –, 
ici sous la forme plus spécifique du propempticon ad libellum dont les 
modèles classiques et christianisés sont nombreux et bien connus : 
Horace, Ovide, Martial, Stace,11 mais aussi Ausone, Paulin et Sidoine 
Apollinaire.12 En général, le parcours comprend peu d’étapes et a 
pour but de saluer ses proches et réintégrer une communauté sociale 
et amicale.13

Le carmen 24 de Sidoine constitue une inspiration marquante 
pour l’envoi de la Vita sancti Martini de Venance : il présente la 
particularité que la tradition du propempticon ad libellum y fusionne 

7  Pour ces étapes et les écarts entre les deux itinéraires, cf. Della Corte 1993 ; Pavan 
1993 ; Rosada 1993.
8  Cf. Herbert de la Portbarré-Viard 2016, 225 ; Soler 2021 (à propos de Rutilius, 
cf. Wolff 2005).
9  En Gaule, c’est le duc Loup qui tient lieu de substitut familial, selon une énumération 
analogue : cf. Ven. Fort. carm. 7.9.11‑12 : Quod pater ac genetrix, frater, soror, ordo 
nepotum, | quod poterat regio, soluis amore pio.
10  Cf. par exemple Stat. silv. 3.2.
11  Hor. Epist. 1.20 ; Ov. trist. 1.1 et 3.1 ; Mart. epigr. 1.3 ; 1.70 ; 10.74 ; 10.104, etc. ; 
Stat. silv. 4.4.1‑10 (envoie sa cartula). 
12  Auson. epist. 16B ; Paul. Nol. carm. 17 (propempticon christianisé composé en 410 
pour départ de l’évêque Nicétas qui rentre dans sa patrie auprès de ses fidèles avec un 
rôle de missionnaire : cf. Soler 2005, 334); Opt. Porf. carm 1 ; Sidon. carm. 24 ; epist. 
1.5 (lettre-itinéraire où le récit de voyage officiel se mue en récit de pèlerinage et de 
miracles). Sur ces modèles, cf. Citroni 1986 ; Soler 2005 ; Herbert de la Portbarré-Viard 
2016 ; Stoehr-Monjou 2021.
13  Par exemple Mart. epigr. 10.104 où le petit livre retourne en Espagne avec pour 
mission de saluer les camarades (sodales). De même Sidon. carm. 24.3 (ad sodales).
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avec celle de l’itinéraire, ce qui amplifie la place et le nombre des 
différentes étapes du parcours, énumérées en liste.14

Par rapport aux modèles littéraires antérieurs, la particularité la 
plus marquante de l’envoi de la Vita sancti Martini est que le livre 
ne se rend pas seulement auprès des amis et de la famille du poète, 
mais passe de sanctuaire en sanctuaire.15 Chez Sidoine, les étapes 
se faisaient auprès d’amis, et le poète ne mentionnait que d’une seule 
étape sur le tombeau d’un saint, celui de saint Julien à Brioude.16 
Chez Venance, la visite à un réseau d’amis aristocratiques comme on 
l’observait chez Sidoine se mue en voyage auprès des tombeaux des 
saints. Évacuant toute référence à l’Antiquité classique, Venance se 
distingue aussi du modèle de Sidoine par la mention ici systématique 
de lieux saints sur le parcours, de la tombe de Martin à Tours à sa 
chapelle à Ravenne.17

Cette sacralisation et christianisation de l’espace, également très 
présente dans les Carmina, dessine une cartographie unifiée de la 
sainteté qui reflète l’essor et l’implantation du culte des saints au 
VIe siècle.18 Ici, la « puissance mémorielle »19 des noms n’est pas tant 
associée à des toponymes (comme chez Rutilius ou Sidoine) mais 
surtout à des noms de saints défunts (seize au total).20 Venance 
construit ainsi une mémoire hagiographique, dans un itinéraire dont 
la visée laudative est orientée non plus vers l’éloge des aristocrates 
ou des rois mérovingiens,21 mais vers la vénération et l’adoration 
des saints. Le voyage du livre vers sa patrie se mue en peregrinatio 
religiosa, en pèlerinage.

14  Cf. Roberts 2009a, 299‑301 ; Wolff 2015, 86 note 23 : note à propos de Mart. epigr. 
10.74 que « les 19 vers phaléciens […] se dilatent dans le Propempticon ad libellum de 
Sidoine en un véritable itinerarium lui permettant de mentionner tous les destinataires 
qu’il veut honorer de l’hommage de son livre ».
15  Sur le modèle de Prud. Perist. 12 (itinéraire à travers Rome pour se rendre aux 
tombeaux de Pierre et Paul), cf. Roberts 1993 ; Herbert de la Portbarré-Viard 2016, 225.
16  Sidon. carm. 24.16‑19 : Hinc te suscipiet benigna Briuas, | Sancti quae fouet ossa 
Juliani: | Quae dum mortua mortuis putantur, | Viuens e tumulo micat potestas.
17  Cf. Annexe 1.
18  Cf. Roberts 2009a, 301‑2 ; Herbert de la Portbarré-Viard 2016, 226 ; Labarre 2017.
19  Cf. Stoehr-Monjou 2021, 71.
20  Cf. Roberts 2009a, 300. Venance ne cite les noms que de trois personnes encore 
en vie auxquelles rendre visite. Les seuls lieux où Venance ne fait pas mention de 
sanctuaires sont Trévise et sa ville natale de Duplauenis, lieux affectifs et personnels 
liés à sa naissance, à sa famille et à ses amis (et donc à une autre forme d’amour). 
Cf. Mart. 4.668‑71. Dans son De uirginitate (carm. 8.3), Venance associe à chaque saint 
céleste sa patrie terrestre.
21  Soler 2005, 313‑20 ; Roberts 2009a, 304. Dans le De nauigio suo sur la Moselle 
(Ven. Fort. carm. 10.9), l’éloge des lieux visait l’éloge des rois.
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2	 Vers un itinéraire spirituel

L’envoi de la Vita sancti Martini se distingue nettement de l’iter cité 
dans la Préface des Carmina par quelques traits spécifiques qu’il 
s’agit à présent de relever.

La Préface ne mentionne aucune étape dans des lieux saints, 
alors même qu’une des motivations possibles – parmi d’autres – du 
voyage vers la Gaule est de faire un pèlerinage en l’honneur de saint 
Martin. L’itinéraire y est constitué pour l’essentiel d’une liste de 
toponymes géographiques juxtaposés, avec une place importante 
faite aux fleuves.22 Seules trois indications à peine plus détaillées en 
coupent l’énumération : le commentaire per Alpem Iuliam pendulus 
montanis anfractibus lors de la traversée des Alpes juliennes ; une 
brève remarque sur la puissance des eaux des fleuves d’Aquitaine 
(maxima fluenta); l’indication de l’enneigement des Pyrénées en plein 
mois de juillet (Pyrenaeis occurrens Iulio mense niuosis).23 L’iter de la 
Préface ne donne ainsi guère lieu à des développements ouvrant sur 
une portée symbolique ou spirituelle.

Dans l’envoi de la Vita sancti Martini, les formules insistant sur 
le chemin(ement) identifient formellement cette section comme un 
itinéraire.24 L’itinerarium est aussi caractérisé comme tel par la 
présence d’adverbes déictiques qui, généralement placés en tête de 
vers, ponctuent le texte pour marquer les points de départ vers l’étape 
suivante.25 Les verbes de mouvement sont un autre marqueur attendu 
dans un iter.26 Enfin, l’idée d’itinéraire est soutenue stylistiquement 
par le recours récurrent à des tours hypothétiques (Si…, sur la 

22  Ven. Fort. carm. Praef. 4 : De Rauenna progrediens Padum Atesim Brintam Plauem 
Liquentiam Teliamentumque tranans, per Alpem Iuliam pendulus montanis anfractibus, 
Drauum Norico, Oenum Breonis, Liccam Baiuaria, Danuuium Alamannia, Rhenum 
Germania transiens ac post Mosellam, Mosam, Axonam et Sequanam, Ligerem et 
Garonnam, Aquitaniae maxima fluenta, transmittens, Pyrenaeis occurrens Iulio mense 
niuosis paene aut equitando aut dormitando conscripserim. Sur les fleuves, cf. Della 
Corte 1993.
23  Même indication dans l’élégie sur la mort de Galeswinthe (sans doute de rédaction 
antérieure, autour de 570) : carm. 6.5.209‑12. Une comparaison entre les deux textes 
mériterait une étude plus approfondie. Cf. Herbert de la Portbarré-Viard 2016, 224 : 
« le voyage et les souffrances de l’une sont présentées comme une sorte de miroir de 
l’autre, le poète ».
24  Ven. Fort. Mart. 4. Iter : 649 (avec la figure étymologique itur iter), 663, 677 ; ire : 
640, 644 ; via : 672.
25  Ven. Fort. Mart. 4. À l’initiale hinc : 651, 656 ; inde : 636, 647, 653, 680 (autre 
position métrique en 678 et 702). Cf. aussi (à l’initiale du vers) les déictiques hic : 650, 
690 ; huc : 673 ; illic : 643.
26  Ven. Fort. Mart. 4. Verbe petere : 630, 651, 656 ; pergere : 645, 656, 672.
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possibilité de poursuivre ou non sa route malgré les obstacles) 
disposés à intervalles réguliers dans le début de l’itinéraire.27

Sur cet itinéraire, la progression semble augmenter en difficulté.28 
De la simple opportunité de se rendre seulement à Tours (630 : 
Contentus tantum Turonum pete), l’étape vers Paris demande de 
l’audace (635 : temerarius), puis les obstacles géographiques se 
succèdent : au passage des fleuves est associée la menace barbare 
(640 : barbaricos […] per amnes), aux pentes escarpées s’ajoute le 
caractère tumultueux des eaux.29 Sur ce chemin incertain, nul n’est 
assuré de parvenir à l’étape suivante (658 : si forte accesseris urbem). 

Les étapes intermédiaires dans les sanctuaires des saints semblent 
donner force et protection au voyageur et conduire à un apaisement 
après les épreuves qui ont moins pour finalité d’héroïser le livre-
voyageur que de souligner la nécessité de la piété pour surmonter 
les obstacles. En plus d’un itinéraire situable géographiquement, 
Venance propose aussi une géographie de l’effort30 à l’image du 
cheminement du chrétien au cours de sa vie, sur le chemin du Ciel 
et du salut.31 Dans les vers qui précèdent l’envoi du livre, Venance 
adresse un panégyrique à saint Martin qui est salué, entre autres, 
comme « guide des errants, remède des malades, unique salut pour 
tous ».32 Il est de fait le saint protecteur et sauveur sous le patronage 
duquel se déroule tout l’iter.

Dans une comparaison entre la Préface et le propempticon 
ad libellum, on peut s’arrêter brièvement sur les vers 651‑233 qui 
évoquent, au retour, le passage des Alpes juliennes également décrit 
dans la Préface. À l’inverse de l’image de l’abîme suscitant le vertige 
(pendulus montanis anfractibus, cf. supra), dans la Vita la perspective 
est inverse : Venance choisit l’image de la montagne qui s’élève vers 
le ciel (652 : altius adsurgens et mons in nubila pergit), élévation 
soulignée par l’allitération altius adsurgens. La montagne prolonge 
ainsi, par la reprise du verbe pergit récurrent dans l’itinéraire, le 

27  Ven. Fort. Mart. 4.635, 638, 640, 644, 658, 663, 672.
28  Dans ses emplois épiques, l’itinéraire est un voyage d’épreuves et d’exploits qui 
reflètent la valeur du voyageur et servent à l’éloge du héros. Cf. Soler 2005, 334.
29  Le même type d’obstacles ponctue l’itinéraire de Galeswinthe loin de sa patrie vers 
la Gaule ; cf. Ven. Fort. carm. 6.5.329‑30 : alta Pyrenei tetigissent sidera montes, | aut 
uitrea galcie se solidasset iter.
30  Par exemple 657 : per ardua tendens (à propos des pentes des montagnes, mais la 
portée métaphorique semble probable). 
31  Chez Paul. Nol. carm. 17. Cf. Soler 2005, 338 : « Nicétas ne doit plus être loué 
seulement pour le voyage géographique qui le mène chez les Daces, mais aussi pour le 
voyage spirituel qu’il accomplit tout au long de sa vie, et qui l’élève vers Dieu ».
32  Ven. Fort. Mart. 4.580‑1 : errantum uia, cura medentum | omnibus una salus.
33  Hinc pete rapte uias ubi Iulia tenditur Alpes | altius adsurgens et mons in nubila 
pergit.
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mouvement suivi dans le reste du chemin par le livre-pèlerin. Ce 
chemin ne suit pas que les axes horizontaux et verticaux du parcour 
réel,34 mais propose également une élévation spirituelle qui se 
construit précisément par les stations dans les sanctuaires du 
parcours.

Dans le même ordre d’idée, les verbes de déplacement typiques 
d’un itinéraire figurent la plupart du temps à la deuxième personne 
du singulier (notamment à l’impératif pour répéter l’envoi du livre). 
La valeur généralisante (« on ») de la deuxième personne permet 
d’étendre ces adresses et indications d’itinéraire à n’importe quel 
pèlerin, ou lecteur, qui suivrait, à pied ou par la lecture, l’itinéraire 
proposé par Venance et opérerait ainsi un pèlerinage réel ou virtuel.35

Un autre passage de l’itinéraire mérite une attention particulière, 
celui relatant l’épisode un peu anecdotique du voyage en barque sur 
le fleuve du Pô avant de rallier l’ultime étape à Ravenne : 

Mart. 4.678‑80
Ingrediens Atesim, Padus excipit inde phaselo,� vers holodactylique
Mobilis unde tibi rapitur ratis amne citato.� vers holodactylique
|Īndĕ Ră|uēnnā|tēm plăcĭ|tām pĕtĕ| dūlcĭŭs| ūrbem.

La rapidité de la course sur les flots, évoquée au v. 679 par le lexique 
(mobilis, rapitur, citato), est soutenue par enargeia par la répétition 
de la sonorité ra- qui crée comme un effet aural, ainsi que par la 
métrique qui fait se succéder deux vers holodactyliques. Il est 
possible de voir dans ce parcours fluvial une portée symbolique : 
l’image d’un enlèvement rapide36 rappelle les formules récurrentes 
chez Venance, en particulier dans le livre 4 des epitaphia, pour 
évoquer le passage du temps qui avec la mort emporte tout.37 Ce 
sens métaphorique semble se confirmer au v. 680 : le mouvement 
rapide (comme la métrique) connaît alors un ralentissement38 sur 
le nom Rauēnnātem qui comprend en son centre un spondée, dans 

34  Labarre 2017, 3 : « L’horizontalité des plaines s’oppose à la verticalité des 
montagnes ».
35  Cf. Herbert de la Portbarré-Viard 2016, 225 (aussi à propos de Prud. perist. 12).
36  Cf. les flots tumultueux au v. 646 : Ingrediens rapido qua gurgite uoluitur Oenus. 
Cf. aussi le passage en barque de Galeswinthe sur les flots rapides de la Vienne : carm. 
6.5.231 (Vingennae uolucer transmittitur alueus alno). La dimension symbolique et 
affective (la rapidité des flots soulignant la brutalité de la séparation) se poursuit avec 
le passage de la Loire glacée (v. 233 : Liger algidus unda).
37  Cf. Ven. Fort. carm. 4.1.1 : rapiantur ; 4.9.3 : rapiens ; 4.10.2 : rapta ; 4.16.4 : rapit. 
Cf. Chappuis Sandoz 2017, 684‑5 ; Manzoli 2017b. Cf. aussi Prud. Perist. 14.99 : Quod 
uana saecli mobilitas rapit (association de rapere et mobilitas).
38  Ce ralentissement était déjà proposé au livre dans le vers inaugurant le 
propempticon et l’itinéraire. Ven. Fort. Mart. 621 : Pone, libelle, modum, trepido 
uerecunde relatu.
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un vers à pieds sinon dactyliques. Le lieu est d’ailleurs marqué par 
la paix (placitam)39 et la douceur (dulcius)40 – comme l’était l’étape 
dans la « petite patrie »41 – possible anticipation d’un voyage vers 
la patrie céleste. 

Ainsi, selon la métaphore du port comme aboutissement de la 
fin de vie utilisée depuis les stoïciens jusqu’aux auteurs chrétiens,42 
l’apaisement trouvé à la dernière étape à Ravenne en fait une figure 
de port. Il s’y ajoute une dimension métapoétique : la métaphore du 
chemin et du voyage en mer puis de l’arrivée au port pour évoquer le 
travail de composition poétique est en effet récurrente dans la Vita 
sancti Martini notamment à l’ouverture des chants.43 Ainsi l’arrivée 
paisible à Ravenne prépare la clôture du voyage, du chant et du livre. 
De même, parallèlement aux étapes qui conduisent le livre via des 
sanctuaires ou tombes, l’écriture s’assimile à un pèlerinage, à un 
acte de dévotion.

Structurellement, la tension qui lie le début et la fin du voyage 
est marquée par la reprise, entre le v. 630 qui envoie le livre vers sa 
première étape – Tours – et l’ultime station à Ravenne, de l’adjectif 
supplex :

Contentus tantum Turonem pete moenia supplex.� 630

Rursus Apollinaris pretiosi limina lambe� 684‑5
fusus humi supplex et templa per omnia curre.

Le voyage se trouve ainsi encadré par une composition en anneau, 
également marquée par la présence du culte de Martin au point 

39  Cette paix s’explique aussi par la reconquête de la ville et les reconstructions sous 
Justinien. Même épithète pour l’arrivée à Paris (636 : placide), pour la traversée du Rhin 
(641 : placide Rhenum transcendere) et pour l’arrivée à Trévise (665).
40  Sur l’ethos de la douceur chez Venance Fortunat, cf. Delbey 2009.
41  Ven. Fort. Mart. 4.665 : Qua mea Taruisus residet si molliter intras. À l’inverse, 
le départ de Galeswinthe loin de sa patrie l’arrache à la douceur maternelle (carm. 
6.5.127 : Deducit dulcem per amara uiatica natam ; 152 et 200 : dulcis imago ; 337 : Hoc 
erat altus amor, placida dulcedine natae).
42  Cf. Paul. Nol. carm. 17.169‑88 (port du salut pour le frêle esquif qu’est le corps 
humain) et le commentaire chez Soler 2005, 338. Sur cette métaphore chez Venance 
Fortunat, cf. Labarre 1998, 64‑6. 
43  Cf. Ven. Fort. Mart. 4.1 : Post mare fluctiuagum repetens ad littora portum ; 12‑13 : 
et quod iter repeti Gallus uocat ibo, sodales. | Fluctibus in trifidis tribus ii nauta libellis. 
Cf. Mart. Praef. 1‑26 ; Mart. 2.1‑10 ; 3.1‑23 ; 4.1‑17. Cf. déjà Paul. Nol. carm. 12.30‑1 : 
Ad tua mox alacri rapiamur culmina cursu | Inque tuo placidus nobis sit limine portus ; 
carm. 17 (propempticon), 173‑8 : Qua per obscura uada caeca saecli | luminis ueris face 
dirigamur | donec optatos liceat salutis | tangere portus, | quos modo undosum petimus 
per aequor. Cf. Labarre 1998, 64‑6 ; Herbert de la Portbarré-Viard 2016, 223. De même 
chez Alcuin : cf. Lebecq 2004, 23.
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de départ et d’arrivée de l’itinéraire.44 Cette reprise de supplex 
souligne ainsi la nature de cet itinéraire comme un pèlerinage et un 
cheminement de prière. On notera aussi que l’assimilation du livre 
à un pèlerin est soulignée par la personnification du livre dans les 
actions qui lui sont proposées : marcher, saluer, vénérer puis – dans 
une intensification de la dévotion – adorer et embrasser (661 : adora ; 
673 : lambe, à l’impératif). À Ravenne, Venance invite également 
son livre, respectivement son lecteur, à une position d’humilité par 
une prosternation au sol (685 : fusus humi), ce qui confirme l’enjeu 
religieux et spirituel du voyage.45 Cette gradation des actions conduit 
ainsi à une forme d’intimité et d’intériorisation.

Fait remarquable, le site de Ravenne, contrairement aux 
précédentes étapes où les lieux saints étaient dispersés le long du 
chemin, concentre sur un même lieu plusieurs stations de pèlerinage. 
De l’implantation dans un macrocosme, les lieux saints se regroupent 
ici dans un microcosme. Ce resserrement sur le « petit » se renforce 
avec la focalisation sur le sanctuaire de Martin, inclus dans la 
basilique de Paul et Jean et qualifié par deux diminutifs (loculum ; 
sacelli).46 L’emboîtement des espaces se poursuit jusqu’à l’espace 
resserré d’une niche qui recèle un vase de verre à l’intérieur duquel 
se trouve une lampe.47 Ce resserrement progressif permet alors de 
faire place à une narration personnelle et intime, celle du miracle 
qui a touché personnellement Martin, guéri – et métaphoriquement 
sauvé – grâce à l’huile consacrée de la lampe.48

Le récit du miracle ouvre sur l’ultime éloge de la gloire de Martin, 
inscrite elle aussi dans une sorte d’itinéraire (708 : iter) qui parcoure 
l’entier du monde, dans toutes ses dimensions, sur terre, sur mer 
et jusqu’à s’élever au plus haut du ciel où elle brille au-dessus des 
astres.49 Ainsi à l’itinéraire par les lieux saints se superpose un 
second itinéraire, celui qui diffusera l’œuvre de Venance50 et la gloire 

44  De Tours, ville associée à saint Martin et à son culte, le livre arrive à Ravenne qui 
renferme la chapelle du saint où Venance aurait été guéri d’une ophtalmie.
45  Cf. Roberts 2009a, 302 ; Herbert de la Portbarré-Viard 2016, 226.
46  Ven. Fort. Mart. 4.686 : Expete Martini loculum quo iure sacelli.
47  Ven. Fort. Mart. 4.693 : lichnus adest cuius uitrea natat ignis in urna.
48  La scène d’un miracle lié à une lampe rappelle le prodige de la lampe déposée 
au tombeau de Galeswinthe et qui chute sans se briser (carm. 6.5.277‑80) ainsi qu’un 
autre prodige de la geste martinienne où une fiole d’huile bénie par Martin chute sans 
se briser (Mart. 4.86 : ac fragmen fragile statuit benedictio forte) avec une possible 
dimension sotériologique.
49  Ven. Fort. Mart. 4.708‑9 : gratia cuius ouans ac fama iter occupat orbis | arua capax, 
pelagus intrans, super astra coruscans.
50  Pour un parallèle d’intention avec le troisième dialogue de Sulpice Sévère, 
cf. Quesnel 1996, LXII ; Roberts 2009a, 302‑3.
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de Martin jusqu’au Ciel – ce qui achève de spiritualiser le parcours 
du pieux petit livre.51

3	 Benedetto da Piglio, un Nuntius martinien ?

En dernière partie de cette contribution, nous aimerions suggérer une 
possible reprise de cette nouvelle forme de propempticon-itinéraire 
christianisé tel que le développe Venance chez un humaniste italien 
du début du XVe siècle nommé Benedetto da Piglio. En 2012, des 
historiens de l’université de Neuchâtel ont découvert dans les 
Archives de l’État la copie d’un manuscrit conservé à la Bibliothèque 
nationale d’Autriche à Vienne.52 Cette copie transmet les écrits 
de Benedetto da Piglio, un humaniste italien originaire de Piglio, 
village situé près de Bénévent. Après sa participation au Concile 
de Constance auquel il assistait en tant que secrétaire du cardinal 
Pietro Stefaneschi qui, à la suite de différends, devra finalement 
fuir le Concile, Benedetto sera arrêté et incarcéré dans la Tour des 
Prisons de Neuchâtel en 1415.53 Durant son incarcération, Benedetto 
a rédigé un Libellus poenarum, un « Petit livre des peines ».54 Il se 
compose de trois parties : un Nuntius (propempticon ad libellum); une 
Narratio (journal de détention); une Supplicatio (recueil de lettres 
pour obtenir sa libération).

Le Nuntius55 nous intéressera ici pour ses similitudes avec 
l’envoi de la Vita sancti Martini de Venance. Il s’ouvre comme un 
propempticon ad libellum modelé sur les Tristes d’Ovide :56

Nuntius, 1‑4
Ibis in Italiam, faveat tibi Christus eunti 

et cum Patre tuum dirigat [a]equus iter.
Ibis in Italicas claudo pede tardius urbes 

claraque continges, parve libelle, loca.

Or d’emblée qualifié d’iter (v. 2), ce propempticon ad libellum se 
trouve, comme chez Venance, amplifié en itinéraire (758 vers). 
L’auteur, emprisonné, se fait, fictivement, précéder de son livre qui 

51  Cf. Herbert de la Portbarré-Viard 2016, 226.
52  Copie établie en 1858 par l’humaniste Wilhelm Wattenbach.
53  Cf. Bartolini et al. 2014.
54  Edition, traduction et commentaire par Morerod, Morerod, Petoletti 2020.
55  Cf. Annexe 2.
56  Comparer Nuntius 1 (Ibis in Italiam) et Ov. Trist. 1.1.1 (Parue, nec inuideo, sine me, 
liber, ibis in urbem); Nuntius 8 (nec dic me salvum in parte valere mei) et Ov. Trist. 1.1.19 
(vivere me dices, saluum tamen esse negabis).
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retournera dans sa patrie à Piglio en passant par les lieux où il a des 
amis qu’il devra saluer, reflétant le vaste réseau de l’humaniste dans 
diverses villes d’Italie. Le livre, substitut du poète, passera ainsi par 
Bologne, Florence, Rome, Tivoli et d’autres petites villes du Latium, 
jusqu’à Piglio, la « petite patrie » de l’auteur, qui fera l’objet d’un 
développement particulier sur l’histoire du lieu et de ses sanctuaires.57 
Ce retour aux sources est largement nourri des souvenirs littéraires 
de Benedetto qui, par des références intertextuelles à Virgile et 
Ovide notamment,58 propose aussi un voyage aux sources de son 
inspiration. 

Au plan formel comme sur le contenu, on peut relever d’importantes 
analogies avec le propempticon ad libellum de Venance. Les tournures 
certes topiques pour enchaîner les étapes (verbes de mouvement, 
adverbes de lieu, anaphore de hinc…) rappellent la syntaxe adoptée 
par Venance, tout comme l’introduction de chaque prochaine étape 
par une tournure hypothétique (Si…).59

Comme chez Venance, chaque étape mentionne en quelques vers 
les hôtes que le livre doit saluer et parfois d’autres missions qui 
lui sont confiées. L’itinéraire inclut aussi des visites aux tombeaux 
d’illustres personnages à qui Benedetto voue admiration et respect, 
désirant même y graver une épitaphe.60 L’itinéraire comporte ainsi 
une dimension de pèlerinage.

L’arrivée du livre dans la petite patrie, ultime étape, donne 
l’occasion de décrire une chapelle ornée de peintures61 – comme on en 
trouvait une à Ravenne, au terme du voyage de Venance.62 Benedetto 
y associe le récit de miracles opérés par un prêtre mort en 1302 et 

57  La séquence consacrée à Piglio même intègre, en plus de la description de la ville 
et de ses édifices, la narration d’épisodes historiques sur la conquête de la ville et l’exil 
forcé de ses citoyens (dont la famille de l’auteur), ainsi que des récits de miracles : 
cf. infra.
58  Cf. Piacentini 2020.
59  Nuntius 17.127‑8, 205‑8. Cf. Annexe 2.
60  Nuntius 491 : Inde sepulturam domini perquire Iohannis ; 517 : Hoc iacet in tumulo 
clarus iustusque Iohannes ; 57‑8 : carmine meo | signetur tumulus quo situs ille fuit 
(suit l’épitaphe).
61  Sur l’emplacement d’une petite église consacrée à St-Laurent, qui abrite la 
sépulture de saint André, un frère franciscain nommé Sixte érige une chapelle qu’il 
décore de peintures.
62  Mart. 4.690‑1 : Hic paries retinet sancti sub imagine formam. | Anplectenda ipso 
dulci pictura colore (fresques des miracles de saint Martin dans la basilique des saints 
Paul et Jean à Ravenne). Cf. aussi les peintures des miracles de saint Martin dans la 
chapelle de sainte Justince à Padoue : Ven. Fort. Mart. 4.673‑4 : huc sacra Iustinae, rogo, 
lambe sepulchra beatae | cuius habet paries Martini gesta figuris.
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devenu le saint local sous le nom de saint André.63 Parmi ceux-ci, un 
miracle retiendra plus particulièrement notre attention : un lièvre 
poursuivi par des chasseurs trouve refuge sous les vêtements du 
saint et a ainsi la vie sauve :

Nuntius 597‑600
Hic canibus leporem dominus sectatur et altis
persequitur pronum vocibus ille suis.
Is postquam fessus transibat, vestibus huius
delituit sancti: tutus ac inde fuit.

Cet épisode qui se clôt par une formulation très succincte du salut de 
l’animal est visiblement modelé sur l’hagiographie antique de saint 
Martin qui relate un épisode analogue. On en trouve une mention brève 
dans le deuxième Dialogue de Sulpice Sévère64 avec une conclusion 
soulignant la portée de salut : lepusculus, persecutoribus alligatis, 
incolumis euasit. Dans la Vita sancti Martini de Venance, le miracle 
fait l’objet d’un traitement plus développé sur une quarantaine de 
vers.65 L’évocation du lièvre en fuite puis de son sauvetage thématise 
le double motif de l’iter et du salut :

Mart. 3.348‑50
Flexit iter trepidus hirsutas fraude per herbas
auribus adclinis, uagus, exagitatus, anhelus
conruit ante pedes titubans lepus, aduena supplex.

360‑2
Effugit incolomis per aperta lepusculus arua
et cane seposito tutus terit alta uiator.
Hic fugit, ille redit, nullus perit, ecce salutem.

La qualification du lièvre comme uagus, aduena supplex et uiator 
rappelle l’image du voyageur-pèlerin errant et suppliant, et évoque 
la figure même de Venance.66 Le récit se clôt par un énoncé à portée 
sotériologique (v. 362 : Hic fugit, ille redit, nullus perit, ecce salutem) 
rendu bref par sa formulation paratactique.

63  Nuntius 559 ss. Parmi les autres miracles qui manifestent notamment la préscience 
du saint sur des vols opérés par des serviteurs, on peut mentionner celui où le défunt 
Charles Ier d’Anjou apparaît au saint dans sa cellule car il se sent brûlé par un terrible 
feu (Purgatoire). Saint André tend son bâton qui s’enflamme et gardera les marques du 
feu, puis prie et obtient ainsi le salut de Charles.
64  Sulp. Sev. dial. 2.9. L’épisode est par contre absent de la Vie de saint Martin de 
Sulpice Sévère.
65  Ven. Fort. Mart. 3.326‑67.
66  Cf. supra l’introduction de l’article.
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Autre marque que Benedetto est certainement dépendant des récits 
liés à saint Martin : il conclut sa section narrative sur les miracles de 
saint André par l’affirmation que d’autres miracles seraient possibles, 
par exemple la guérison de possession démoniaque, élément typique 
de la geste martinienne. 

Enfin, Benedetto termine la section sur Piglio en incitant son livre 
à un acte de dévotion, agenouillé devant l’autel du saint, pour l’adorer 
à genoux :

Nuntius 627‑30
O liber, hanc aram nec non ex ordine cellam

tu pedibus nudis visere promptus adi,
ac genibus flexis hunc sanctum pronus adora,

donar ut has [a]edes et michi inire suas.

Cette adoration du livre (629 : adora) qui semble rappeler celle 
proposée par Venance à son livre sur le tombeau de saint Vital à 
Ravenne.67

Ces similitudes entre le propempticon-itinéraire de Venance et celui 
de Benedetto da Piglio sont troublantes, même si nous ignorons quel 
accès Benedetto a pu avoir au texte de Venance. Si l’œuvre de Venance 
était largement répandue au Haut Moyen Âge, sa diffusion se fait plus 
modeste à partir du XIe siècle.68 À l’époque de Benedetto, la Vita sancti 
Martini de Venance, dont l’editio princeps date de 1511, ne circule pas 
encore sous forme de livre imprimé. Il n’est toutefois pas impossible 
que Benedetto ait néanmoins eu accès aux textes : on sait qu’il a étudié 
à l’Université de Bologne avant d’y ouvrir une école. Et surtout, le 
concile de Constance a fourni aux humanistes présents l’occasion de 
se plonger dans la littérature classique autant que patristique. À sa 
libération, Benedetto retournera d’ailleurs à Constance et rédigera, 
parmi d’autres travaux, un commentaire de la Guerre Civile de Lucain69 
qui ne circule pas non plus sous forme imprimée puisque la première 
édition par Andrea Bussi ne date que de 1469. Benedetto semble ainsi 
avoir un accès privilégié aux textes de la latinité.

Il reste ainsi tentant de voir une influence du traitement adopté par 
Venance chez un autre « expatrié » empêché de rentrer chez lui, faisant 
sienne cette nouvelle tradition de l’itinéraire. Peut-être trouvera-t-on 
un jour d’autres relais médiévaux dans ce possible itinéraire du texte 
de Venance de Ravenne jusqu’en Gaule à l’ère de l’humanisme.

67  Ven. Fort. Mart. 4.682 : Martyris egregii tumulum Vitalis adora.
68  Nous disposons aujourd’hui de 11 manuscrits, tous copiées entre la fin du VIIIe et la 
fin du Xe siècle. Cf. Quesnel (1996, lxxv ss.) et Tilliette (2018) qui classe la Vita Martini 
parmi les manuscrits à « diffusion modeste » (entre 5 et 15 manuscrits).
69  Cf. Morerod, Morerod, Petoletti 2020, 14‑16.
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Annexe 1  Étapes du libellus de Ven. Fort. Mart. 4

Étapes Mentions 
particulières

Vers Citation

Au livre -- 621 Pone, libelle, modum, trepido uerecunde relatu
Tours Tombeau de Martin 630‑1 Contentus tantum Turonum pete moenia 

supplex  | qua Martinus habet ueneranda 
sepulchra sacerdos

Paris Évêque Germain  
(et Denis), Tombeau 
de Rémi, Sanctuaire 
de saint Médard

638‑9 Si pede progrederis, uenerato sepulchra 
Remedi | atque […] templa Medardi

Augsburg Reliques de sainte 
Afre, martyre

643 Illic ossa sacra uenerabere martyris Afrae.

(Tyrol) Sanctuaire de saint 
Valentin

647 Inde Valentini benedicti templabenedicti templa require

Alpes -- 652 altius adsurgens et mons in nubila pergit
Aquilée Urne de Fortunat 

martyr, Évêque Paul
659‑61 […] uenereris amicos | Ac Fortunati benedictam 

martyris urnam | pontificemque pium Paulum 
cupienter adora

Concordia Saints Augustin  
et Basile

663‑4 --

Petite patrie : 
« ma chère 
Trévise »

Ami d’étude Félix 665‑6 Qua mea Taruisus residet si molliter 
intras | inlustrem socium Felicem, quaeso, require

Duplauenis Amis et famille 668‑71 […] amicos Duplauenenses | qua natale solum 
est mihi sanguine, sede parentum | prolis origo 
patrum, frater, soror, ordo nepotum | quos colo 
corde fide, breuiter, peto, redde salutem.

Padoue Tombeau de sainte 
Justine, avec des 
peintures des 
miracles de Martin

673‑4 huc sacra Iustinae, rogo, lambe sepulchra 
beatae | cuius habet paries Martini gesta figuris.

Sur le Pô -- 678‑80 Íngrediéns Atesím, Padus éxcipit índe 
phasélo, | Móbilis únde tibí rapitúr ratis ámne 
citáto. | Índe Rauénnātém placitám pete dúlcius 
úrbem.

Ravenne Tombeaux de 
saints Vital, Ursicin, 
Apollinaire
Adoration

681‑5 Pulpita sanctorum per religiose recurrens | Martyris 
egregii tumulum Vitalis adora | mitis et Ursicini 
parili sub sorte beati. | Rursus Apollinaris pretiosi 
limina lambe | fusus humi supplex  et templa per 
omnia curre.

Ravenne Petit sanctuaire 
de Martin dans la 
basilique Paul et Jean 
(miracle de guérison)

686 Expete Martini loculum quo iure sacelli
692‑3 Sub pedibus iusti paries habet arte 

fenestram | lichnus adest cuius uitrea natat ignis 
in urna

Vaste monde Gloire de saint Martin 708‑9 gratia cuius ouans ac fama iter occupat orbis | arua 
capax, pelagus intrans, super astra coruscans.
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Annexe 2  Benedetto da Piglio, Libellus poenarum - Nuntius (~1415)

Caractéristiques  
du récit

Vers Texte

propempticon ad 
libellum & iter

1‑4 Ibis in Italiam, faveat tibi Christus eunti | et cum Patre tuum dirigat 
[a]equus iter. | Ibis in Italicas claudo pede tardius urbes | claraque 
continges, parve libelle, loca.

Si… 17 Si queris nomen, Bononia dicitur ista
Si… 127‑8 Si te dignetur parvum timidumque videre, | exora vitium demat ut 

ille tuum.
propempticon  
ad libellum & iter

205‑8 Si velletrensem Nicolaum de Nicoleschis | videris hic civem 
perspicuumque virum, | o liber, ad talem curras non lentus 
amicum | et breviter nostrum pregrave confer iter.

tombeaux 491 Inde sepulturam domini perquire Iohannis
517 Hoc iacet in tumulo clarus iustusque Iohannes

Inde, hinc… → patrie 446 Hinc nam discedens iam potes ire domum
485 Salve – dic – patria multos non uisa per anno

Proches 521‑6 parents, frères, sœur (liens du sang : michi caro sanguine), voisins, 
amis

Chapelle avec 
des peintures 
(v. 559‑66), miracles 
de saint André 
(v. 575‑630) : lièvre

597‑600 Hic canibus leporem dominus sectatur et altis | persequitur 
pronum vocibus ille suis. | Is postquam fessus transibat, vestibus 
huius | delituit sancti : tutus ac inde fuit.

Adoration 627‑30 O liber, hanc aram necnon ex ordine cellam | tu pedibus nudis visere 
promptus adi, | ac genibus flexis hunc sanctum pronus adora, | 
donar ut has edes et michi inire suas.
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